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Problématique et démarche proposée 

 
Atmo-IDEE propose une démarche de 
prévention qui s’appuierait sur des 
cadastres des émissions (polluants 
rejetés) et des cartographies 
des immissions (air respiré) 
comparables de part et d’autre du 
Rhin. 
 

 
Atmo-IDEE schlägt die Implementierung 
eines Luftreinhaltekonzepts vor, das sich 
auf vergleichbare Emissionskataster 
(ausgestoßene Schadstoffe) 
und Immissionskartierungen 
(eingeatmete Luft) auf beiden 
Rheinseiten stützen sollte. 

Fragestellung und Luftreinhaltekonzept  



Guide des procédures des consultations transfrontalières  
Leitfaden zur grenzüberschreitenden Beteiligung 

 
Cette démarche est conforme à l’esprit et au 
contenu du « Guide de procédures des 
consultations transfrontalières » élaboré par 
le groupe de travail ad hoc « information 
mutuelle » de la Conférence Franco-
Germano-Suisse du Rhin Supérieur (version 
décembre 2010). 

Dieses Vorgehen entspricht dem Geist und dem 
Inhalt des „Leitfadens zur grenzüber-
schreitenden Beteiligung“, erstellt von der ad 
hoc Arbeitsgruppe „Gegenseitige Information“ 
der Deutsch-Französisch-Schweizerischen 
Oberrheinkonferenz (in der Fassung von 
Dezember 2010). 



Contenu du dossier à transmettre 
Inhalt der zu übermittelnden Unterlagen 



Données nécessaires  
Erforderliche Daten 



Textes de référence en France et en Allemagne 

Cet outil fusionne les exigences 
françaises et allemandes des 
procédures administratives en termes 
de données à produire. Le projet s’est 
basé sur les textes couvrant en 
France et en Allemagne le volet 
qualité de l’air des études d’impact : 
  
• en France : le Code de 

l’Environnnement,  
• en Allemagne la Technische 

Anleitung (TA) Luft. 

Das Tool verbindet die Anforderungen 
der deutschen und der französischen 
Verwaltungsverfahren hinsichtlich der 
vorzulegenden Daten. Das Projekt 
stützt sich auf die in Frankreich und 
Deutschland vorliegenden 
Verordnungen, die bei Genehmigungs-
vorhaben zur Anwendung kommen: 
 
• In Frankreich: der Code de 

l’Environnement 
• in Deutschland die Technische 

Anleitung (TA) Luft. 

Verordnungen in Frankreich und Deutschland 



Les 7 étapes 

Il se présente sous la forme d’un arbre 
décisionnel en 7 étapes : 
 
Etape 1 : le « caractère transfrontalier ». 
Etape 2 : l’« état initial » de la qualité de l’air. 
Etape 3 : les « émissions supplémentaires ». 
Etape 4 : la « pollution supplémentaire ». 
Etape 5 : l’« état final » de la qualité de l’air. 
Etape 6 : synthèse des résultats. 
Etape 7 : apports d’Atmo-IDEE dans les 
procédures d’autorisation transfrontalières. 

Der Aufbau entspricht einem Ablaufschema in 
7 Schritten: 
 
Schritt 1: „Grenzüberschreitender Charakter“. 
Schritt 2: „Vorbelastung“ der Luftqualität. 
Schritt 3: „Zusätzliche Emissionen“. 
Schritt 4: „Zusatzbelastung“ zur Luftqualität. 
Schritt 5: „Gesamtbelastung“ der Luftqualität. 
Schritt 6: Zusammenfassung der Ergebnisse. 
Schritt 7: Beiträge von Atmo-IDEE zu den 
grenzüberschreitenden 
Genehmigungsverfahren. 

Die 7 Schritte 
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